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9607 ‐ ضوابط دین حق

سوال

ویژگهای دین صحیح چیست؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

هر صاحب آیین معتقد است که آیین او حق است، و هر پیرو دین معتقد است که دین او دین برتر و روش استوارتر است.

و هنام که از پیروان ادیان تحریفشده یا آیینهای بشری و ساخت دربارۀ دلیل اعتقادشان بپرس، به این استدلال

مکنند که پدرانشان را بر راه یافتهاند و آنان نیز از پ ایشان مروند. سپس حایات و اخباری را ذکر مکنند که نه

سندشان صحیح است و نه متنشان از اشالات و ایرادات سالم مانده است. و بر کتابهای موروث اعتماد مکنند که

معلوم نیست چه کس آنها را گفته و چه کس نوشته است، و نه اینه اولین بار به چه زبان نوشته شده و در کدام کشور

یافت شده است؛ بله آنها آمیزهای هستند که جمعآوری شده، سپس بزرگ داشته شده و نسلها آن را به ارث بردهاند، بدون

هیچ تحقیق علمای که سند را بررس و متن را ضبط کند.

و این کتابهای مجهول و حایات و تقلید کورکورانه، در باب ادیان و عقاید، صلاحیت به عنوان حجت ندارند. پس آیا همۀ

این ادیان تحریفشده و آیینهای بشری، صحیح هستند یا باطل؟...

محال است که هم بر حق باشند؛ زیرا حق ی است و متعدد نیست. و محال است که همۀ این ادیان تحریفشده و

آیینهای بشری از نزد خدا و حق باشند. و اگر متعدد باشند ‐ در حال که حق ی است ‐ کدامی حق است؟ پس ناگزیر

باید ضوابط وجود داشته باشد که با آن دین حق را از دین باطل بشناسیم. اگر این ضوابط را منطبق بر دین یافتیم،

مدانیم که آن حق است، و اگر این ضوابط یا ی از آنها در دین مختل بود، مدانیم که آن باطل است.

ضوابط که با آنها میان دین حق و دین باطل تمایز قائل مشویم، عبارتند از:

اول: اینه دین از نزد خدا باشد و آن را به واسطۀ فرشتهای از فرشتان بر رسول از رسولانش نازل کرده باشد تا آن را به

بندگانش برساند؛ زیرا دین حق، دین خداست، و اله ‐ سبحانه ‐ همان کس است که در روز قیامت، آفریدگان را بر

اساس دین که به سویشان نازل کرده، پاداش مدهد و محاسبه مکند. خداوند متعال مفرماید: انَّا اوحينَا الَيكَ كما اوحينَا
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الَ نُوح والنَّبِيِين من بعدِه واوحينَا الَ ابراهيم واسماعيل واسحاق ويعقُوب واسباط وعيس وايوب ويونُس وهارونَ

فرستادیم، همان گونه كه به نوح و پیامبران پس از او وح ا  [النساء: ۱۶۳] (ما به تو وحورزَب اۇودنَا دآتَيانَ وملَيسو

فرستادیم و به ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و اسباط و عیس و ایوب و یونس و هارون و سلیمان وح نمودیم و به

داوود، زبور بخشیدیم). و پروردگار سبحانه وتعال مفرماید: وما ارسلْنَا من قَبلكَ من رسولٍ ا نُوح الَيه انَّه  الَه ا انَا

فَاعبدُونِ [الأنبیاء: ۲۵] (و پیش از تو هیچ پیامبرى را نفرستادیم، مر اینه به او وح کردبم كه: معبودى [بهحق] جز من

آن را بیاورد و آن را به خودش نسبت دهد نه به خدا، بدون ش که شخص نیست، پس فقط مرا بپرستید). بنابراین، هر دین

دین باطل است.

دوم: اینه به یانه دانستن خداوند در عبادت، و تحریم شرک، و تحریم وسایل که به آن منجر مشود، دعوت کند؛ زیرا

هرغَي لَها نم مَا لم هدُوا البدعوت به توحید، اساس دعوت همۀ انبیا و مرسلین است و هر پیامبری به قومش گفت: اع

[الأعراف: ۷۳] (اله را بپرستید كه براى شما هیچ معبودى [بهحق] جز او نیست). و بر این اساس، هر دین که مشتمل بر

شرک باشد و غیر خدا از پیامبر یا فرشته یا ول را با او شری گرداند، دین باطل است، هرچند اصحابش خود را به

پیامبری از پیامبران نسبت دهند.

سوم: اینه با اصول که رسولان به آن دعوت کردهاند، موافق باشد، از جمله عبادت خدای یانه، و دعوت به راه او، و

ار و چه پنهان. حق تعالها چه آشوالدین، و تحریم کشتن انسان به ناحق، و تحریم زشت تحریم شرک، و تحریم نافرمان

مفرماید: وما ارسلْنَا من قَبلكَ من رسولٍ ا نُوح الَيه انَّه  الَه ا انَا فَاعبدُونِ [الأنبیاء: ۲۵] (و پیش از تو هیچ پیامبرى را

نفرستادیم، مر اینه به او وح كردیم كه: معبودى [بهحق] جز من نیست، پس فقط مرا بپرستید)، و پروردگار متعال فرموده

ماهياو مُزُقنَر نقٍ نَّحَما نم مكدوتَقْتُلُوا ا انًا وسحا ندَيالبِالْوا وىشَي وا بِهتُشْرِك ا ملَيع مبر مرا حم تْلا االَوتَع است: قُل

و تَقْربوا الْفَواحش ما ظَهر منْها وما بطَن و تَقْتُلُوا النَّفْس الَّت حرم اله ا بِالْحق ذَلم وصاكم بِه لَعلَّم تَعقلُونَ [الأنعام:

۱۵۱] (بو: بیایید آنچه را پروردگارتان بر شما حرام كرده است، براى شما بخوانم: اینه چیزى را با او شری مردانید و به

پدر و مادر نی کنید و فرزندانتان را از تندست نشید؛ ما شما و آنان را روزى مدهیم و به كارهاى زشت، چه آشار و

چه پنهان، نزدی نشوید و انسان را كه اله، [كشتنش را] حرام كرده است، جز به حق نشید. اینهاست آنچه [اله] شما را

به آن سفارش كرده است؛ باشد که بیندیشید). و اله تعال مفرماید: واسال من ارسلْنَا من قَبلكَ من رسلنَا اجعلْنَا من دونِ

الرحمن آلهةً يعبدُونَ [الزخرف: ۴۵] (و از فرستادگان که پیش از تو گسیل داشتیم، بپرس كه آیا در برابر [اله] رحمان،

معبودان كه مورد پرستش قرار گیرند، قرار دادهایم؟).

چهارم: اینه [دین حق] دارای انسجام درون بوده و عاری از هرگونه تناقض باشد؛ یعن به امری دستور ندهد و بلافاصله آن

را با دستوری دیر نقض کند، همچنین چیزی را حرام اعلام نند و سپس مورد مشابه آن را بدون دلیل موجه، حلال

شمارد، و یا اینه حم را برای ی گروه جایز و برای گروه دیر حرام بداند. اله تعال مفرماید: افََ يتَدَبرونَ الْقُرآنَ
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ولَو كانَ من عندِ غَيرِ اله لَوجدُوا فيه اخْتَفًا كثيرا [النساء: ۸۲] (پس آیا در قرآن نماندیشند؟ و اگر از جانب غیر اله بود،

قطعاً در آن اختلاف بسیارى میافتند).

پنجم: اینه دین باید حافظ «کلیات پنجگانه» باشد؛ یعن باید از طریق تشریع قوانین، اوامر، نواه و اخلاقیات، از دین،

جان، آبرو، مال و نسل مردم محافظت کند.

ششم: اینه دین باید برای آفریدگان، ی رحمت باشد و آنان را از انواع ستم باز دارد؛ چه ستم که بر خود روا مدارند و

چه ستم که برخ بر برخ دیر مکنند. این ستم متواند در قالب زیر پا گذاشتن حقوق، انحصارطلب در نیها، یا

که در توراتِ نازل شده بر موس فرودستان توسط فرادستان، نمود پیدا کند. خداوند متعال در خبر از رحمت گمراه ساختن

ِهِمبرل مه لَّذِينّةٌ لمحردًى وا ههخَتنُس فو احلْوخَذَ اا بالْغَض وسن مع تا سلَمفرماید: وعلیه السلام قرار داده، م

يرهبونَ [الأعراف: ۱۵۴] (و هنام كه خشم موس فرو نشست، الواح را برگرفت و در نوشتۀ آن، براى كسان كه از

پروردگارشان مترسند، هدایت و رحمت بود)، و پروردگار متعال در خبر از بعثت عیس علیه السلام مفرماید: ولنَجعلَه آيةً

لّلنَّاسِ ورحمةً [مریم: ۲۱] (و تا او را نشانهاى براى مردم و رحمت قرار دهیم).

و پروردگار متعال از صالح علیه السلام نقل مکند: قَال يا قَوم ارايتُم ان كنت علَ بيِنَة من ربِ وآتَان منْه رحمةً [هود: ۶۳]

(گفت: اى قوم من، چه مبینید؟ اگر من دلیل روشن از پروردگارم داشته باشم و از جانب خود رحمت به من بخشیده

باشد). و خداوند عزوجل دربارۀ قرآن مفرماید: ونُنَزِل من الْقُرآنِ ما هو شفَاء ورحمةٌ لّلْمومنين [الإسراء: ۸۲] (و از قرآن،

آنچه را كه شفا و رحمت براى مؤمنان است، نازل مكنیم).

هفتم: اینه [دین حق] باید راهنمای انسان باشد. این دین باید او را به سوی شریعت اله هدایت کند، خواست و مراد

خداوند از او را برایش روشن سازد، و به پرسشهای بنیادین او دربارۀ اینه «از کجا آمده؟» و «سرانجامش به کجاست؟»

پاسخ دهد. خداوند متعال در توصیف تورات مفرماید انَّا انزلْنَا التَّوراةَ فها هدًى ونُور [المائدة: ۴۴] (ما تورات را نازل كرديم

كه در آن، هدایت و نورى بود)، و خداوند متعال دربارۀ انجیل مفرماید: وآتَينَاه انجِيل فيه هدًى ونُور [المائدة: ۴۶] (و به او

انجیل را دادیم كه در آن، هدایت و نورى بود)، و پروردگار متعال دربارۀ قرآن کریم مفرماید: هو الَّذِي ارسل رسولَه بِالْهدَى

ودِين الْحق [التوبة: ۳۳] (او كس است كه پیامبرش را با هدایت و دین حق فرستاد). دین حق، دین است که انسان را به

سوی شریعت اله هدایت کرده و برای روان او، امنیت و آرامش را به ارمغان مآورد. چنین دین هرگونه وسوسهای را از

دل مزداید، به تمام پرسشها پاسخ مدهد و هر مسئلۀ دشواری را روشن مسازد.

هشتم: اینه [دین حق] به مارم اخلاق و اعمال نیو فرابخواند؛ اعمال همچون صداقت، عدالت، امانتداری، حیا،

پاکدامن و کرم. و در مقابل، از زشتها و بدیها نه کند؛ مواردی مانند نافرمان والدین، قتل، کارهای قبیح، دروغ، ستم،

تجاوز، بخل و گناهاری.
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َتَشْقآنَ لكَ الْقُرلَيلْنَا عنزا افرماید: طه * مم ه تعالکه به آن ایمان آورده، سعادت را محقق کند، ال ه برای کسنهم: این

النَّاس فَطَر الَّت هال تطْره با فطرت سالم موافق باشد: فو این ،(ردیم تا به رنج افتطه * قرآن را بر تو نازل ن) [طه: ۱‐۲]

علَيها [الروم: ۳۰] (فطرت اله كه مردم را بر آن آفریده است)، و با عقل صحیح موافق باشد، زیرا دین صحیح، شرع

خداست، و عقل صحیح، خلق خداست، و محال است که شرع خدا و آفرینش او با یدیر تناقض داشته باشند.

دهم: اینه [دین حق] راهنمای انسان به سوی حق و هدایت باشد و او را از باطل و گمراه بر حذر دارد و در نهایت، مردم

را به پیمودنِ راه مستقیم فراخواند که هیچ کج و انحراف در آن نیست. خداوند متعال این حقیقت را از زبان جنیان، آناه

َلاو قالْح َلدِي اهي هدَيي نيا بمّدِّقًا لصم وسدِ معن بم نزِلا اتَابنَا كعمنَّا سنَا اما قَوکند: يکه قرآن را شنیدند، چنین نقل م

طَرِيق مستَقيم [الأحقاف: ۳۰] (اى قوم ما، ما كتاب را شنیدیم كه پس از موس نازل شده و آنچه را پیش از خود تصدیق

مكند و به سوى حق و به راه راست راهبرى مكند)، بنابراین آنان را به چیزی که موجب بدبختشان شود دعوت

،(ردیم تا به رنج افتطه * قرآن را بر تو نازل ن) [طه: ۱‐۲] َتَشْقآنَ لكَ الْقُرلَيلْنَا عنزا افرماید: طه * مم ه تعالکند، النم

و آنان را به چیزی که موجب هلاکتشان شود امر نمکند، اله تعال مفرماید: و تَقْتُلُوا انفُسم انَّ اله كانَ بِم رحيما

[النساء: ۲۹] (و خودتان را نشید، که بتردید اله نسبت به شما بسیار مهربان است)، و میان پیروانش به سبب جنس یا

رن یا قبیله تفرقه نماندازد، اله تعال مفرماید: يا ايها النَّاس انَّا خَلَقْنَاكم من ذَكرٍ وانثَ وجعلْنَاكم شُعوبا وقَبائل لتَعارفُوا

انَّ اكرمم عندَ اله اتْقَاكم انَّ اله عليم خَبِير [الحجرات: ۱۳] (اى مردم، ما شما را از مرد و زن آفریدیم و شما را ملتها و

قبیلهها گردانیدیم تا با یدیر شناسای متقابل حاصل کنید. در حقیقت، گرامترین شما نزد اله، پرهیزگارترین شماست.

بتردید، اله دانای آگاه است). پس معیار معتبر برای برتری در دین حق، تقوای اله است.


